
B2.35.2 L'opposition (bien que, toutefois) 
L'opposition (bien que, toutefois)

 Expresses a contrast with bien que, toutefois, en dépit de, contrairement à,
quand même.

Expression (Expression)
Construction
(Structure)

Exemple (Example)

Bien que / quoique
+ Subjonctif (+
Subjunctive)

Bien que l'intrigue soit lente, je continue. (Although the
plot is slow, I keep going.)

Quoique le livre soit long, je l'ai déjà fini. (Although the
book is long, I’ve already finished it.)

Sans que
+ Subjonctif (+
Subjunctive)

Il critique sans que cela paraisse injuste. (He criticizes
without it seeming unfair.)

Toutefois / néanmoins
+ Indicatif (+
Indicative)

Le style est difficile ; toutefois, il touche. (The style is
difficult; however, it’s moving.)

C'est un auteur connu, néanmoins, il ne vend pas
beaucoup. (He’s a well-known author; nevertheless, he doesn’t sell
much.)

Quand même / tout de
même / pour autant

Après un verbe
(After a verb)

Il lit quand même ce roman. (He reads this novel anyway.)

J'adore tout de même ce passage. (I still love this passage.)

L'écrivain a pour autant refusé d'en parler. (The writer still
refused to talk about it.)

Contrairement à / à
l'inverse de

+ Nom (+ Noun)

Contrairement au protagoniste, l'antagoniste doute. (
Unlike the protagonist, the antagonist has doubts.)

A l'inverse de mon ami, j'ai détesté la trame. (Unlike my
friend, I hated the storyline.)

En dépit de + Nom (+ Noun)
En dépit des critiques, l'édition se vend. (Despite the
criticism, the edition is selling.)

(Bien) loin de
+ Infinitif (+
Infinitive)

Bien loin d'arriver au derneir chapitre, je dois lire plus
vite. (Far from reaching the last chapter, I need to read faster.)

Même en
+ Gérondif (+
Gerund)

Même en relisant, je ne comprends pas. (Even when
rereading, I don’t understand.)

Quel que / quoi que
+ Subjonctif (+
Subjunctive)

Quel que soit le thème, il argumente. (Whatever the theme
may be, he argues his point.)

Quoi qu'elle fasse après, cette auteure restera dans
l'histoire. (Whatever she does afterwards, this author will remain
in history.)

1. Translate and choose the correct answer 
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1. ________________ le narrateur change souvent de point de vue, on suit facilement l'intrigue.   (Although
the narrator often changes point of view, we can easily follow the plot.)  

a.   Toutefois  b.   Bien que  c.   En dépit de  d.   Contrairement à

2. Le style est parfois très soutenu ; ________________, l'autrice réussit à susciter une vraie tension
dramatique.   (The style is sometimes very formal; however, the author manages to create real dramatic
tension.)  

a.   toutefois  b.   en dépit de  c.   contrairement à  d.   bien que

3. ________________ des critiques sur la chronologie non linéaire, le roman a trouvé son public.   (Despite
the criticism of the non-linear chronology, the novel found its audience.)  

a.   Contrairement à  b.   En dépit de  c.   Bien que  d.   Toutefois

4. Je n'ai pas aimé la chute, mais j'ai ________________ recommandé le livre à mes collègues.   (I didn't like
the ending, but I still recommended the book to my colleagues.)  

a.   toutefois  b.   en dépit de  c.   bien que  d.   quand même

1. Bien que 2. toutefois 3. En dépit de 4. quand même

2. Rewrite the phrases (QR: AI+) 

1. (Bien que) Le roman est assez long, mais je l’ai terminé en deux jours.
____________________________________________________________________________________________________
(Although the novel is quite long, I finished it in two days.)

2. (Sans que) Il a annoncé la mauvaise nouvelle ; il est resté très calme.
____________________________________________________________________________________________________
(He announced the bad news without losing his calm.)

3. (Toutefois) La couverture est très attirante. Le contenu, lui, est plutôt décevant.
____________________________________________________________________________________________________
(The cover is very attractive; however, the content is rather disappointing.)

4. (Quand même) Je n’ai pas aimé le style de l’auteur, mais j’ai continué ma lecture.
____________________________________________________________________________________________________
(I didn’t like the author’s style, but I kept reading anyway.)

1. Bien que le roman soit assez long, je l’ai terminé en deux jours. 2. Il a annoncé la mauvaise nouvelle sans qu’il perde son
calme. 3. La couverture est très attirante ; toutefois, le contenu est plutôt décevant. 4. Je n’ai pas aimé le style de l’auteur,
mais j’ai continué ma lecture quand même.

 

3. Correct the error 
1. Toutefois il est célèbre, ce romancier vend peu.

_____________________________________________________________________________
He is famous; however, this novelist sells little.

2. Bien que le style est dense, je le recommande.
_____________________________________________________________________________
Although the style is dense, I recommend it.

1. Il est célèbre ; toutefois, ce romancier vend peu. 2. Bien que le style soit dense, je le recommande.
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